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►B A TANÁCS 152/2002/EK RENDELETE

(2002. január 21.)

egyes ESZAK- és EK-acéltermékek Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaságból az Európai
Közösségbe történő kiviteléről (kettős ellenőrzési rendszer) és a 190/98/EK rendelet hatályon

kívül helyezéséről

(HL L 25, 29.1.2002, o. 1)

Módosította:

Hivatalos Lap

Szám Oldal Dátum

►M1 Tanács 885/2004/EK rendelete (2004. április 26.) L 168 1 1.5.2004

►M2 A Tanács 1791/2006/EK rendelete (2006. november 20.) L 363 1 20.12.2006

Módosította:

►A1 Okmány a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Ciprusi Köztár-
saság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a Magyar Köztársaság,
a Máltai Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a Szlovén Köztársaság és
a Szlovák Köztársaság csatlakozásának feltételeiről, valamint az
Európai Unió alapját képező szerződések kiigazításáról szóló

L 236 33 23.9.2003
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A TANÁCS 152/2002/EK RENDELETE

(2002. január 21.)

egyes ESZAK- és EK-acéltermékek Macedónia Volt Jugoszláv
Köztársaságból az Európai Közösségbe történő kiviteléről (kettős
ellenőrzési rendszer) és a 190/98/EK rendelet hatályon kívül

helyezéséről

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, és különösen
annak 133. cikkére,

tekintettel a Bizottság javaslatára,

mivel:

(1) Az egyrészről az Európai Közösség, másrészről Macedónia Volt
Jugoszláv Köztársaság közötti, a kereskedelemről és kereskede-
lemmel kapcsolatos ügyekről szóló ideiglenes megállapodás (1) (a
továbbiakban: ideiglenes megállapodás) 2001. június 1-jén
hatályba lépett.

(2) Az ideiglenes megállapodás acéltermékekről szóló 2. jegyzőköny-
vében a felek megegyeztek abban, hogy az említett megállapodás
hatálybalépését követően haladéktalanul létrehozzák a Macedónia
Volt Jugoszláv Köztársaságból származó acéltermékeknek az
Európai Közösségbe történő behozatalára vonatkozó, mennyiségi
korlátozások nélküli kettős ellenőrzési rendszerét.

(3) Az egyes ESZAK- és EK-acéltermékek Macedónia Volt Jugo-
szláv Köztársaságból az Európai Közösségbe történő kiviteléről
(kettős ellenőrzési rendszer) szóló, 1998. január 19-i 190/98/EK
tanácsi rendeletet (2) hatályon kívül kell helyezni és új rendelettel
kell felváltani,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

(1) Az ideiglenes megállapodás acéltermékekről szóló 2. jegyző-
könyve rendelkezéseinek megfelelően a Macedónia Volt Jugoszláv
Köztársaságból származó, az ESZAK- és EK-Szerződés hatálya alá
tartozó, e rendelet I. mellékletében felsorolt egyes vas- és acéltermékek
Közösségbe történő behozatala – az ideiglenes megállapodás hatályba-
lépésétől további értesítésig – a Közösség hatóságai által kiadott felü-
gyeleti okmány bemutatásához kötött.

(2) Az e rendelet hatálya alá tartozó termékek besorolása a Közösség
vám- és statisztikai nómenklatúráján (a továbbiakban: Kombinált
Nómenklatúra vagy rövidített formában KN) alapul. Az e rendelet
hatálya alá tartozó termékek származását a Közösség területén hatályos
szabályok értelmében kell meghatározni.

(3) A Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaságból származó, e rendelet
I. mellékletében felsorolt acéltermékek Közösségbe történő behozatala –
az ideiglenes megállapodás hatálybalépésétől további értesítésig – az
exportőr ország illetékes hatósága által kiadott kiviteli engedélyhez
kötött. Az importőrnek a kiviteli engedély eredeti példányát legkésőbb
az engedélyben szereplő áruk szállítását követő év március 31-ig be kell
mutatnia.

▼B
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(4) Érvényes szállítási dátumnak a kivitel céljából a szállítóeszközbe
történő berakodás időpontját kell tekinteni.

(5) A kiviteli engedélynek a II. mellékletben feltüntetett mintának
kell megfelelnie. A kiviteli engedély a Közösség teljes vámterületén
érvényes.

2. cikk

(1) Az 1. cikk (1) bekezdése szerinti felügyeleti okmányt a tagál-
lamok illetékes hatóságai – a kérelmek benyújtását követő öt munka-
napon belül bármely közösségi importőr kérésére, a közösségi telephe-
lyétől függetlenül, minden kérelmezett mennyiségre díjmentesen – auto-
matikusan kiadják. A kérelmet legkésőbb a benyújtását követő három
munkanap elteltével – ellenkező bizonyíték hiányában – az illetékes
nemzeti hatóság által átvettnek kell tekinteni.

(2) Az egyes államok III. mellékletben felsorolt illetékes hatóságai
által kiadott felügyeleti okmány a Közösség teljes területén érvényes.

(3) A felügyeleti okmányt a IV. melléklet mintájának megfelelő
formanyomtatványon adják ki. Az importőr kérelmének az alábbiakat
kell tartalmaznia:

a) a kérelmező nevét és teljes címét (beleértve a telefon- és telefax-
számot, valamint az egyes államok illetékes hatóságai által esetle-
gesen használt azonosítási számot is), valamint a hozzáadottérték-adó
nyilvántartási számát, amennyiben a kérelmező hozzáadottértékadó-
köteles;

b) adott esetben a bejelentő vagy a kérelmező képviselőjének nevét és
teljes címét (beleértve a telefon- és telefaxszámot is);

c) az exportőr teljes nevét és címét;

d) az áruk pontos megnevezését, beleértve:

— kereskedelmi megnevezésüket,

— KN-kódjukat,

— a származási országot

— a feladási országot;

e) a kg-ban kifejezett nettó tömeget vagy más mértékegységben kifeje-
zett mennyiséget a Kombinált Nomenklatúra egyes vámtarifaszá-
mainál megadottaknak megfelelően;

f) az áruknak CIF közösségi határparitáson számított vámértéke
euróban a Kombinált Nómenklatúra vámtarifaszámai szerinti
bontásban;

g) információt azzal kapcsolatban, hogy az érintett termékek másodren-
dűek vagy kifogásolt minőségűek-e;

h) a vámkezelés várható időszakát és helyét;

i) információt arról, hogy a kérelem olyan szerződést érint-e, amellyel
kapcsolatban korábban már nyújtottak be kérelmet;

j) a kérelmező nevét nagybetűkkel feltüntető és általa dátummal ellátott
és aláírt következő nyilatkozatot:

„Alulírott ezúton tanúsítom, hogy a kérelemben szereplő információ
a valóságnak megfelel és jóhiszeműen megadott, továbbá hogy a
Közösség területén székhellyel rendelkezem.”

Az importőrnek be kell nyújtania továbbá az adásvételi szerződés máso-
latát, a pro forma számlát és/vagy – amennyiben az árut nem közvet-
lenül a gyártó országban szerezték be – a gyártó acélmű által kiadott
gyártási bizonyítványt.

▼B
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(4) A felügyeleti okmány kizárólag addig használható fel, amíg az
import-liberalizációs megállapodások az érintett tranzakciók tekintetében
hatályban maradnak. A hatályos importszabályozás változásainak, illetve
egy megállapodás vagy egy vámkontingens kezelése keretében hozott
határozatok sérelme nélkül:

— a felügyeleti okmány négy hónapig érvényes,

— a nem vagy csak részben felhasznált felügyeleti okmány az eredeti
érvényesség időtartamával megegyező időtartamra meghosszabbít-
ható.

3. cikk

(1) Amennyiben a tranzakció lebonyolításakor érvényes egységár a
felügyeleti okmányban megjelölt egységárat kevesebb, mint 5 %-kal
haladja meg, vagy amennyiben a behozni kívánt termékek összértéke
vagy összmennyisége a behozatali okmányban megjelölt értéket vagy
mennyiséget kevesebb, mint 5 %-kal haladja meg, ez nem akadályozza
a kérdéses termékek szabad forgalomba bocsátását.

(2) A felügyeleti okmány iránti kérelem, valamint az okmány maga
bizalmas természetű. Azokba kizárólag az illetékes hatóság és a kérel-
mező tekinthet bele.

4. cikk

(1) A tagállamok minden hónap tizedik napjáig közlik a Bizottsággal:

a) a megelőző havi mennyiségek és (euróban számított) értékek rész-
letes adatai alapján kiállított felügyeleti okmányok;

b) az a) albekezdésben megnevezett hónapot megelőző hónap behoza-
talának részletes adatait.

A tagállamok által rendelkezésre bocsátott információkat termékek, KN-
kód és országok szerinti bontásban kell megadni. Az információkat
elektronikus úton, az erre vonatkozó megállapodás által meghatározott
formában kell közölni.

(2) A tagállamok közlik a tudomásukra jutott valamennyi szabályta-
lanságot vagy csalást, és adott esetben azon okokat is, amelyek kapcsán
megtagadták a felügyeleti okmány kibocsátását.

▼M1

4a. cikk

Az e rendelet által szabályozott — 2004. május 1-jét megelőzően szál-
lított — acéltermékeknek a Cseh Köztársaságban, Észtországban,
Cipruson, Lettországban, Litvániában, Magyarországon, Máltán,
Lengyelországban, Szlovéniában és Szlovákiában 2004. május 1-jétől
tört-jétőlénő szabad forgalomba bocsátása során behozatali okmányra
nincsen szükség, amennyiben a termékek szállítására 2004. május 1-
jét megelőzően került sor, és a fuvarlevél, vagy a közösségi hatóságok
által azzal egyenértékűnek elfogadott, a szállítás időpontját bizonyító
egyéb szállítási okmányt bemutatták.

▼M2

4b. cikk

Nem szükséges behozatali okmány az e rendelet hatálya alá tartozó –
2007. január 1-jét megelőzően szállított – acéltermékek Bulgáriában és
Romániában 2007. január 1-jétől történő szabad forgalomba bocsátá-
sához, amennyiben a termékek szállítására 2007. január 1-jét megelő-
zően került sor, és a fuvarlevél vagy a közösségi hatóságok által azzal
egyenértékűnek elfogadott, a szállítás időpontját igazoló egyéb szállítási
okmány bemutatásra került.

▼B
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5. cikk

Az e rendeletben meghatározott értesítés címzettje az Európai Közös-
ségek Bizottsága (DG Kereskedelem E/2 és DG Vállalkozás E/2).

6. cikk

A 190/98/EK rendelet hatályát veszti.

7. cikk

Ez a rendelet az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában való kihirde-
tésének napján lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó
valamennyi tagállamban.

▼B
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I. MELLÉKLET

Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaság

A kettős ellenőrzés hatálya alá tartozó termékek jegyzéke

A teljes 7208 KN vámtarifaszám

A teljes 7209 KN vámtarifaszám

A teljes 7210 KN vámtarifaszám

A teljes 7211 KN vámtarifaszám

A teljes 7212 KN vámtarifaszám

▼B

2002R0152— HU— 01.01.2007 — 002.001— 6



II. MELLÉKLET

▼B
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III. MELLÉKLET

СПИСЪК НА НАЦИОНАЛНИТЕ КОМПЕТЕНТНИ ОРГАНИ

LISTA DE LAS AUTORIDADES NACIONALES COMPETENTES

SEZNAM PŘÍSLUŠNÝCH VNITROSTÁTNÍCH ORGÁNŮ

LISTE OVER KOMPETENTE NATIONALE MYNDIGHEDER

LISTE DER ZUSTÄNDIGEN BEHÖRDEN DER MITGLIEDSTAATEN

RIIKLIKE PÄDEVATE ASUTUSTE NIMEKIRI

ΔΙΕΥΘΥΝΣΕΙΣ ΤΩΝ ΑΡΧΩΝ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΔΕΙΩΝ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ
ΜΕΛΩΝ

LIST OF THE COMPETENT NATIONAL AUTHORITIES

LISTE DES AUTORITÉS NATIONALES COMPÉTENTES

ELENCO DELLE COMPETENTI AUTORITÀ NAZIONALI

VALSTU KOMPETENTO IESTĀŽU SARAKSTS

ATSAKINGŲ NACIONALINIŲ INSTITUCIJŲ SĄRAŠAS

AZ ILLETÉKES NEMZETI HATÓSÁGOK LISTÁJA

LISTA TA' L-AWTORITAJIET NAZZJONALI KOMPETENTI

LIJST VAN BEVOEGDE NATIONALE INSTANTIES

LISTA WŁAŚCIWYCH ORGANÓW KRAJOWYCH

LISTA DAS AUTORIDADES NACIONAIS COMPETENTES

LISTA AUTORITĂŢILOR NAŢIONALE COMPETENTE

SEZNAM PRISTOJNIH NACIONALNIH ORGANOV

ZOZNAM PRÍSLUŠNÝCH ŠTÁTNYCH ORGÁNOV

LUETTELO TOIMIVALTAISISTA KANSALLISISTA
VIRANOMAISISTA

FÖRTECKNING ÖVER BEHÖRIGA NATIONELLA MYNDIGHETER

▼B
BELGIQUE/BELGIË

Ministère des affaires économiques

Administration des relations économiques

Services Licences

Rue Général Leman 60

B-1040 Bruxelles

Fax + 32-2-230 83 22

Ministerie van Economische Zaken

Bestuur van de Economische Betrekkingen

Dienst Vergunningen

Generaal Lemanstraat 60

B-1040 Brussel

Fax: + 32-2-230 83 22

▼M2
БЪЛГАРИЯ

Министерство на икономиката и енергетиката

(Ministry of Economy and Energy)

ул.„Славянска” № 8

▼M2
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гр. София, 1052

Tel: (359) 2 940 71

Fax: (359) 2 987 2190
▼A1

ČESKÁ REPUBLIKA

Ministerstvo průmyslu a obchodu

Licenční správa

Na Františku 32

110 15 Praha 1

Tel.: +420 22406 2206

Fax: +420 22421 2133

▼B
DANMARK

Erhvervsfremme Styrelsen

Søndergade 25

DK-8600 Silkeborg

Fax + 45-35 46 64 01

DEUTSCHLAND

Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle

Frankfurter Straße, 29-35

D-65760 Eschborn 1

Fax + 49-61 96 90 88 00

▼A1
EESTI

Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium

Kaubandusosakond

Väliskaubanduspoliitika talitus

Harju 11

15072 Tallinn

Tel: +372 6 256 342

Fax: +372 6 313 660

E-Mail: kantselei@mkm.ee

Eesti Tolliamet

Lõkke 5

15175 Tallinn

Tel +372 6 967 722

Fax +372 6 967 727

▼B
ΕΛΛΑΣ

Υπουργείο Ενικής Οικονομίας

Γενική Γραμματεία Δ.Ο.Σ

Διεύθυνση Διαδικασιών Εξωτερικού Εμπορίου

Κορνάρου 1

GR-105 63 Αθήνα

Fax: + 301-32 86 094

▼M2
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ESPAÑA

Ministerio de Economía y Hacienda

Dirección General de Comercio Exterior

Paseo de la Castellana 162

E-28046 Madrid

Fax: + 34-1-563 18 23/349 38 31

FRANCE

Service des industries manufacturières

DIGITIP

12, rue Villiot – Bâtiment LE BERVIL

F-75572 Paris cedex 12

Fax + 33-1-53 44 91 93

IRELAND

Licensing Unit

Department of Enterprise, Trade and Employment

Kildare Street

Dublin 2

Ireland

Fax: 353-1-631 28 26

ITALIA

Ministero del Commercio con l'Estero

Direzione generale per la politica commerciale e per la gesione del regime degli
scambi

Viale America 341

I-00144 Roma

Fax + 39-06-59 93 22 35/59 93 26 36

▼A1
ΚΥΠΡΟΣ

Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού (Ministry of Commerce,
Industry and Tourism)

Υπηρεσία Εμπορίου

Οδός Αραούζου Αρ. 6

1421 Λευκωσία

Tel: +357-22-867100

Fax: +357-22-375120

LATVIJA

Latvijas Republikas Ekonomikas ministrija

Brīvības iela 55

Rīga

LV 1519

Tel: +371 7013101

Fax: +371 7280882

LIETUVA

Lietuvos Respublikos ūkio ministerija

▼B
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Užsienio prekybos departamentas

Gedimino pr. 38/2

LT-2600 Vilnius

Tel.: +370 5 262 50 30

Fax.: +370 5 262 39 74

▼B
LUXEMBOURG

Ministère des affaires étrangères

Office des licences

BP 113

L-2011 Luxembourg

Téléfax + 352-46 61 38

▼A1
MAGYARORSZÁG

Gazdasági és Közlekedési Minisztérium

Engedélyezési és Közigazgatási Hivatal

Engedélyezési Főosztály

Margit körút 85

1024 Budapest

Tel.: +36-1 336-7300

Fax: +36-1 336-7302

MALTA

Diviżjoni għall-Kummerċ

Servizzi Kummerċjali

Lascaris

Valletta CMR02

Tel: +356 25690214

Fax: +356 25690299

▼B
NEDERLAND

Centrale Dienst voor In- en Uitvoer

Postbus 30003, Engelse Kamp 2

9700 RD Groningen

Nederland

Fax: 31-50 526 06 98

ÖSTERREICH

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten

Aussenwirtschaftsadministration

Landstrasser Hauptstraße 55-57

A-1030 Wien

Fax 43-1-715 83 47

▼A1
POLSKA

Ministerstwo Gospodarki, Pracy i Polityki Społecznej

▼A1
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Departament Administrowania Obrotem Towarami i Usługami

Plac Trzech Krzyży 3/5

00-507 Warszawa

Tel: +48 22 628 55 53 / +48 22 693 4021

Fax: +48 22 693 40 22 / +48 22 693 55 53 / +48 22 693 5572

▼B
PORTUGAL

Ministério da Economia

Direcçăo-Geral das Relaçőes Económicas Internacionais

Av. da República, 79

P-1000 Lisboa

Fax: 351-1-793 22 10

▼M2
ROMÂNIA

Ministerul Economiei şi Comerţului

Departamentul de Comerţ Exterior

Strada Ion Câmpineanu nr. 16

Sector 1, Bucureşti

Tel: (40) 21 401 0507

Fax: (40) 21 315 9698
▼A1

SLOVENIJA

Ministrstvo za gospodarstvo

Področje ekonomskih odnosov s tujino

Kotnikova 5

SI -1000 Ljubljana

Tel: +386 1 478 3521

Fax: +386 1 478 3611

SLOVENSKO

Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky

Sekcia obchodných vzťahov a ochrany spotrebiteľa

Mierová 19

827 15 Bratislava

Tel.: +421 2 4854 2161

Fax: +421 2 4854 3116

▼B
SUOMI/FINLAND

Tullihallitus/Tullstyrelsen

PL/PB 512

FIN-00101 Helsinki/Helsingfors

Telekopio/fax: + 358 9 614 28 52

SVERIGE

Kommerskollegium

Box 6803

S-11386 Stockholm

▼A1
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Fax 46-8-30 67 59

UNITED KINGDOM

Department of Trade and Industry

Import Licensing Branch

Queensway House – West Precinct

Billingham, Cleveland

TS23 2NF

United Kingdom

Fax: 44-1642-533 557

▼B
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IV. MELLÉKLET

▼B
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